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Dedikeret til mine forældre.









”Den eneste betingelse, der er nødvendig,


for at det onde sejrer, er, at gode mennesker ikke gør noget”


(Edmund Burke, engelsk politisk filosof fra det 18. århundrede)









1. KAPITEL


ERRITSØ 8. APRIL 1940


Den 8. april 1940 havde vejret været nogenlunde normalt, hvis man tog årstiden i betragtning. April, som jo ofte kunne betegnes som en slags overgang til foråret, kunne jo byde på lidt af hvert. Der havde denne dag været en frisk, sydøstlig vind og smukt vejr i det meste af landet. Kloge meteorologer havde dog spået en lille mulighed for regn, især over de vestligste egne.


Samme aften var Marie og Johannes ovre på nabogården i Erritsø sammen med deres niårige datter Bodil. Det var jo hende med de lange, lyse fletninger. De skulle pynte op til en familiefest, der skulle holdes et par dage senere.


Sidst på aftenen var de færdige med at hjælpe, og de begav sig atter hjemad. Der var jo ikke så langt. De skulle blot lige over landevejen, forbi købmandsbutikken, hvor købmanden Aage og hans hustru Marianne residerede. Aage havde startet købmandsbutikken i 1931, efter at han i knap ti år havde været brugsuddeler lidt længere oppe ad Erritsø Bygade. Den gode erfaring som brugsuddeler, som han havde med sig, var helt bestemt en fordel. Ulempen var så måske, at han nu blev konkurrent til Brugsforeningen, og det havde i begyndelsen ikke været særlig velset af sognets beboere, selvfølgelig især for dem, der mest handlede i Brugsforeningen. Dette forhold ændrede sig dog med tiden, da folk fandt ud af, at der måske nok var plads til både købmand og Brugsforening.


Ved Erritsø Bygade kunne Marie, Johannes og Bodil nemt kigge over til Missionshuset, hvor de boede. Der var stort set mennesketomt på gaden. Et enkelt, meget ungt forelsket par havde dog vovet sig ud i de sene aftentimer. De ænsede ingenting i deres egen lille drømmeverden.


På gavlen af Missionshuset stod der Effata, som betød Luk dig Op. Ifølge Det Ny Testamente var det netop disse ord, Jesus brugte, da han ved Galilæas Sø henvendte sig til en døvstum mand, der kom hen til ham. ”Luk dig op,” havde han sagt til manden og rørt ved ham, og straks efter rejste den døvstumme sig og kunne nu både tale og høre.


Navnet Effata eller Luk dig op kunne også have et par andre betydninger, hvis det var det, man ville. Dels kunne det betyde at Missionshuset lukkede sig op for dem, der gerne ville derind. Og dels kunne de, der kom derind, også lukke sig op. Og måske var det også grunden til, at flere missionshuse rundt omkring i landet netop bar dette navn.


Missionshuset i Erritsø blev bygget i 1901. Omkring fjorten år senere var der en stor vækkelse i sognet, og det kom til at betyde, at huset skulle udvides. Tre år senere blev udhuset bygget, og par år efter flyttede Johannes og Marie ind i Missionshuset. De var blevet gift i maj 1919 i Aulum, hvor Marie stammede fra.


Året efter kom den første datter til verden. Hun blev døbt Lisbeth, og der var stor glæde i Missionshuset og i den lille familie.


Tre år efter blev datteren Margrethe født, og det krævede en yderligere udvidelse med en egentlig tilbygning til huset, med lejlighed på 1. sal.


Endelig i 1930 blev trekløveret en realitet, da datteren Bodil blev født godt tre uger før juleaften, hvor de levende julelys nok havde et særligt skær i øjnene på den lille, lykkelige familie.


Knap ti år senere, den 8. april 1940, var den spåede regn fra vest ikke kommet til Erritsø endnu. Det var fortsat klart vejr denne aften, hvilket betød, at husene kastede lange, mørke skygger. På én gang var det både flot og alligevel også en anelse uhyggeligt. Måske endda skræmmende. Alle vidste jo, at de tyske tropper allerede året før havde besat Polen, så frygten for, at der ville ske noget lignende her i Danmark, var bestemt til stede. Johannes havde selvfølgelig snakket med kollegaerne på Svejseanstalten, og alle var godt klar over, at der allerede var en form for mobilisering på vej syd for den danske grænse.


Der var såmænd også nogle, der boede i grænseområdet, der havde set, at der var en massiv troppekoncentration lige syd for grænsen til Danmark.


Da de tre var kommet over til Missionshuset, så Marie pludselig skyggen af en mand, der hurtigt forsvandt omkring hushjørnet. Hun prøvede med bekymret mine at få øjenkontakt med Johannes, men uden held.


”Fatter, så du ikke ham, der forsvandt rundt om hjørnet?” sagde hun med dæmpet stemme, for ikke at gøre Bodil unødigt bange.


Johannes stoppede og kiggede også langs huset og dernæst på Marie, med en snert af skepsis i blikket.


”Næ, jeg så ikke nogen, tror du ikke bare, at det var en kat?”


”Nej, det var det ikke. Jeg så, at manden havde en kasket på, men jeg så ikke, hvor han forsvandt hen! Pludselig var han bare væk.”


”En kasket? Nå, så var det nok ikke en kat alligevel, men nej, jeg så altså ikke nogen, Marie.”


Bodil var sakket lidt bagud og gik i sine egne tanker, da hun opdagede, at hendes forældre snakkede om et eller andet.


”Hvad snakker I om, mor? spurgte hun nysgerrigt.


”Lille Bodil, der var ikke noget. Kom, lad os skynde os ind. Vi er vist også ved at være godt trætte alle tre.”


Bodil løb det sidste stykke hen til Johannes og Marie og forsvandt ind ad døren.


På vejen ind kastede Marie lige et sidste blik mod hushjørnet, uden at Bodil opdagede det.


Inden Marie gik op til de andre, gik hun først ind i Missionshusets store, kolde sal, hvor det store billede af Jesus hang på væggen. Det eneste lys derinde kom fra månen, der lyste op udenfor og trængte ind i salen. Der skabte månen på en forunderlig måde et slags himmelsk lys. Marie knælede ned foran billedet af Jesus, og hun foldede omhyggeligt sine hænder.


”Kære Gud, hold din skærmende hånd over os alle, både i nat og i morgen.”









2. KAPITEL


NØRREMARKEN, FREDERICIA 9. APRIL 1940


Dagen efter i den modsatte ende af byen var det blevet den 9. april 1940. Klokken var lidt i otte om morgenen. De fire drenge Herman, Bjarne, Henry og Axel, der alle var omring ti år, løb rundt i skolegården på Nørremarksskolen i Fredericia. De spillede pind, og de kunne ikke forstå, hvorfor der ikke blev ringet ind denne morgen, sådan som det altid plejede at blive, når klokken var præcis otte.


Nørremarksskolen, som den så ud i april 1940, blev bygget tilbage i 1916. Dengang erstattede skolen den første Nørremarksskole, som blev etableret på et privat initiativ i 1883.


Førstelærerboligen lå på første sal, og i stueetagens midterparti var der indrettet en lejlighed med køkken til lærerinden. Skolen havde derudover to klasseværelser.


”Klokken er da over otte”, sagde Henry, mens han kastede den ene pind.


Axel så lidt mere snusket end de andre drenge, og hver dag havde han et hul på et af buksebenene. Ikke nødvendigvis det samme bukseben, men bare et hul et eller andet sted. Det var meget tydeligt, at han kom fra mere fattige kår end de andre drenge.


”Ja,” sagde han, ”det er da underligt.”


Bjarne, der var nærmeste nabo til Herman, blandede sig også i snakken.


”Nå, men så kan vi da også bare spille videre.”


I det samme fik Herman øje på førstelærer Kjær, der i stedet for at være klar på skolen stod og snakkede ovre ved Maren Købmand på hjørnet. Købmanden lå lige overfor skolen, og når der var frikvarter, fik børnene ofte lov til at rende over til Maren Købmand. Drengenes klare favoritter var enten Haribos lakridsskrå eller lakridspiber. Det duftede jo lidt af voksenlivet, selvom lakridsduften nok var noget anderledes end den duft, der kom fra de voksnes piber eller cigarer.


”Se, Kjær står da ovre hos købmanden!”


”Det var da mærkeligt. Han plejer da altid at passe tiden,” sagde Henry og kastede endnu en pind.


”Ja, det er rigtigt. Han er aldrig kommet for sent før. Nå, vi spiller bare videre, så kommer han nok snart.”


Drengene spillede videre, mens de samtidig holdt øje med købmanden og førstelæreren, der stadig stod og snakkede, men kort efter kom førstelærer Johannes Kjær dog endelig tilbage til skolen. Han så meget alvorlig ud i ansigtet, og drengene stod måbende i skolegården. De havde stoppet deres spil.


”Tyskerne har besat Danmark her til morgen,” sagde Kjær med alvor i stemmen.


Drengenes ansigter blev præget af undren og ængstelse, mens de kiggede på hinanden og derefter på Kjær.


Axel virkede nærmest, som om han ikke helt havde forstået noget af det, der blev sagt. Og så kløede han sig i røven, som han så ofte gjorde, når der var noget, han ikke helt forstod.


”Hvad betyder det? Tyskerne? Besat?”


”Ja, det ved jeg ikke rigtigt endnu, men I får i hvert fald fri resten af dagen sammen med de andre elever. Og så møder I alle igen i morgen. Så ved vi nok meget mere.”


Henry virkede lidt mere forberedt på den aktuelle situation, da han selv havde oplevet noget af den tidlige dramatik allerede fra morgenstunden.


”Jeg så selv flyene komme ind over vores hus, ja altså meget tidligt i morges.”


”Gjorde du? Hvornår var det?” spurgte Axel nysgerrigt.


”Det var vel omkring ved femtiden, vil jeg tro. Min far arbejder jo på banen, så han er altid meget tidligt oppe om morgenen.”


”Jamen hvad så?”


”Jo, så løb jeg ud ad bagdøren, tog min cykel og skyndte mig ned på havnen.”


Bjarne gav til gengæld udtryk for en noget mere begrænset viden om morgenens hændelser, måske fordi både han og Herman boede udenfor byen.


”Jeg har overhovedet ikke set eller hørt noget. Hvad med dig, Herman?”


”Næ, det har jeg heller ikke.”


Drengene kikkede på hinanden med en blanding af ængstelse og undren. Så tog de deres skoletasker og begyndte at slentre ud af skolegården. Bag dem fulgte de øvrige elever fra skolen. Herman og Bjarne drejede til venstre udenfor skolen.


Denne vej fortsatte direkte hen til Stenhøjbroen, hvor markvejen til højre fulgte banelinjen og det store rangerområde, og hjem til deres respektive barndomshjem. Hermans forældres gård, Kirkelundgård, lå som den første, og lidt længere ned ad Kilegårdsvej lå Bjarnes barndomshjem, en gård, der var lidt mindre end Kirkelundgård.


”Nå, nu kan vi da for alvor se, at der sker noget, hva’ Bjarne?” sagde Herman, idet de drejede ind på markvejen, der endte ved gården, hvor han var født, og hvor han boede sammen med sine forældre Grethe og Marinus og sin farmor Jensine, som i det daglige blev kaldt Bedste.


Imens de to drenge luntede afsted ned ad markvejen, kunne de nu slet ikke undgå at høre og se, at der var larm nede på rangerområdet, og at det endda var meget tæt ved deres hjem.


”Ja, det må man da sige. Jeg mener da ikke, at vi så noget på vej til skole.”


”Næ, heller ikke jeg. Det var måske, fordi vi ikke havde fået søvnen ordentligt ud af øjnene, da vi gik hjemmefra.”


”Ja, det kan da godt være.”


Der kom stadig flere tyske soldater, der med deres personlige udrustning tog opstilling langs med skinnerne. Her ventede de tilsyneladende på nye kommandoer.


Denne dag var der ikke megen normal rangering på området. Alle banearbejderne stod blot, på behørig afstand, og kiggede med bekymrede miner på, hvad der skete. Og andre var taget hjem, ligesom skolebørnene på byens skoler.


”Jeg synes altså stadig ikke, at jeg lagde mærke til noget, da jeg tog hjemmefra i morges, men nu – hold da helt op!”


”Ja, og nu vælter det jo ud med tyskere fra de der kreaturvogne.”


”Ja, hold da helt fast. Gad vide, hvor de skal hen.”


”Jamen de skal vel ind til byen, tror du ikke?”


”Joh.”


Drengene stoppede ved det rustne hegn, hvor Herman plejede at stå. Nogle gange stod han der så længe, at han havde striber på sin trøje. Her var der fint udsyn over hele rangerområdet, hvor den høje post fem bygning stod majestætisk og fungerede som styreenhed for hele rangerområdet.


Alt imens begyndte tyskerne at begive sig ind imod byen i lange kolonner, og de to drenge tog afsked med hinanden ved det rustne hegn.


”Jeg må hellere komme ind og høre, om de ved noget mere derinde,” sagde Herman.


”Ja, det kan være, at vi ses senere.”


”Ja, måske,” sagde Herman, mens han smuttede op ad indkørslen til gårdspladsen.


Bedste stod i bryggersdøren, da han kom ind på gårdspladsen. Hun var altid på pletten, når der kom nogen, eller når der skete noget.


Hun havde boet på aftægt hos Grethe og Marinus siden 1925, hvor hun og hendes mand havde købt gården til det dengang nygifte par. Ulykkeligvis døde hendes mand et halvt år senere, og siden havde Bedste, som hun blev kaldt, været alene. Hun hjalp Grethe i køkkenet og i andre praktiske gøremål i det store stuehus, hvor haven grænsede lige op til det store forholdsvis nyanlagte rangerterræn, der var kommet, da Fredericia i 1935 fik en ny banegård og i den forbindelse en omlægning af banelinjen imod nord. Alt dette var sket i forlængelse af, at Lillebæltsbroen var færdigbygget samme år.


Bedste så meget forfærdet ud og tog sig til ansigtet.


”Herman, hvad er det da, der sker?”


”Det er tyskerne, der er kommet. Jeg så det selv. Der er rigtig mange.”


”Jamen det var da frygteligt!” udbrød hun og tog sig atter til hovedet.


”Hvor er mor henne?”


”Inde i stuen. Hun har det ikke så godt.”


Da Herman kom ind i køkkenet, kom hans mor i det samme ud inde fra stuen. Hun gned sig lidt i øjnene, og det så da også ud, som om hun lige havde sovet. Det virkede også, som om hun ikke havde det så godt, og hun havde da også på det seneste klaget over, at hun havde lidt ondt i maven.


”Åh, Herman, hvad er det dog, der er sket?”


Hun havde selvfølgelig hørt lidt om det tidligere på morgenen, hvor Marinus havde været inde fra stalden for at berette om den nye situation.


Selvom Herman også var påvirket af det, der var sket, var han dog lidt mere fattet. Han vidste godt, at han ikke skulle berette alt for dramatisk om det, han havde oplevet, for så ville hans mor blot blive endnu mere bekymret, end hun var i forvejen.


”Jamen det er bare tyskerne. De har jo besat Danmark. Ja, de er nede på banen, og der kommer nok flere endnu, men de ser nu meget flinke ud, tyskerne.”


Grethe tog sig til hovedet og omfavnede sin søn. Hun prøvede at finde ord, men havde svært ved det, mens Herman prøvede at trøste hende, så godt han nu kunne.


”Åh, det er så frygteligt, at tyskerne har besat Danmark, men hvor ved du det egentlig det fra, Herman?”


”Jamen det fortalte læreren jo henne i skolen.”


Bedste kom i det samme ind i køkkenet igen og virkede stadig noget påvirket af situationen, mens Grethe kiggede op på køkkenuret, og derefter igen på Herman.


”Jamen du er da også kommet meget tidligere hjem i dag, kan jeg da se. Det er nok, fordi jeg har sovet. Så er tiden løbet lidt fra mig.”


”Jamen vi fik jo fri alle sammen og skulle først komme igen i morgen. Men mor, hvor er far henne?”


”Han er ude i stalden, og jeg tror, jeg lægger mig lidt igen. Jeg har det ikke så godt i øjeblikket, men du kan da bare smutte ud til ham.”


”Nej, jeg tror jeg smutter ud og kigger lidt mere på banen.”


”Er det ikke bedst, at du bliver hjemme? Man kan jo aldrig vide …” sagde Grethe med en ængstelig mine. Det var tydeligt, at hun var meget bekymret for alt det, der var sket denne morgen. Hun havde jo også hørt, at tyskerne var lige nede på banen, lige på den anden side af hækken. ”Nærmest i vores baghave”, havde Marinus udtrykt det, med en bekymret mine.


”Bare rolig, mor. Jeg kigger bare lige lidt.”


”Nu passer du på, Herman, og du kommer snart hjem igen. Jeg bliver jo så bekymret, ved du godt.”


Herman smed sin skoletaske hen i hjørnet af køkkenet og beroligede sin mor en ekstra gang.


”Ja ja, jeg er jo kun en lille dreng på ti år. Mig gør de såmænd ikke noget.”


”Nej, men alligevel.”


Herman smuttede ud i retning af døren, mens Bedste blot tog sig til hovedet og fulgte Herman helt ud, hvorefter han i løb forsvandt ud af gårdspladsen og ned mod hegnet til jernbanen.









3. KAPITEL


ERRITSØ 9. APRIL 1940


På omtrent samme tidspunkt var Bodil på vej ud ad døren til Missionshuset i Erritsø. Missionshuset var hendes fødehjem, og her havde hun det godt og trygt. Når hun var kommet i seng om aftenen, var det ikke ualmindeligt, at hun lå og nød den dæmpede sang fra salene nedenunder. Det var en rar følelse for hende at falde i søvn til, og hun følte tryghed i det hus, hun elskede så højt.


Når hun lå der i sengen og lyttede til stemningen og sangen, kunne hun, uden at lukke øjnene, se sin mor med det store hvide forklæde på og sin far, som hun så ofte hjalp med at dække bordene og pynte dem.


Hun var også kommet tidligere hjem fra skole om formiddagen og var nu på vej over til købmanden, hvor hendes mor var i gang med at vaske tøj. I Missionshuset var der nemlig ikke mulighed for at få vasket tøjet, så det skete en gang om ugen ovre hos købmandens kone, Marianne.


Bodil var knap nok ude på fortovet, før hun blev mødt af tre tyske soldater sammen med en tysk officer, der rettede en skarpladt maskinpistol lige direkte imod hende.


De råbte, at hun skulle stoppe og blive stående. Bodil blev noget forskrækket, mens hun skiftevis kiggede på den tyske officer og mundingen på hans maskinpistol. I få splitsekunder suste der tusinde tanker rundt inde i hendes hoved. Ville han skyde, eller ville han bare vise, at det var ham, der bestemte? Hvad skulle hun sige, tænkte hun, men fik dog til sidst fremstammet et ”ja”. Tysk kunne hun jo overhovedet ikke tale.


Den tyske officer viftede efter én sine soldater, som herefter trådte frem. Han kunne åbenbart tale lidt gebrokkent dansk. Deres forehavende handlede udelukkende om at få mulighed for at se salen inde i huset.


Bodil prøvede at skjule, at hun både var forskrækket og bange. For hvad ville der ske, hvis de nu opdagede, at hun var bange? tænkte hun. Ville de så skyde hende? Ville de tage hende til fange? Hun prøvede dog at fatte sig og svarede med en lidt skræmt stemme og udtryk i ansigtet: ”Ja.”


Bodil gik i forvejen ind ad hoveddøren til Missionshuset med de tyske soldater og officeren bag sig. Hun kiggede lidt forsigtigt tilbage for at se, om de fulgte med. Hun kunne lige skimte maskinpistolen, som officeren stadig havde i hånden.


Da de var kommet ind, gik den tyske officer om foran Bodil og helt ind i salen. De tre soldater blev stående tæt ved udgangen. Officeren gik med faste skridt rundt i salen. Han mærkede på bordene og flyttede lidt rundt på stolene. Da han kom hen i nærheden af den faste talerstol, kiggede han op på det store Kristusbillede, der hang på væggen bag talerstolen.


Et øjeblik stod han andægtigt og iagttog billedet, hvorefter han gik videre med faste skridt ud i baglokalet, hvor køkkenet lå.


Bodil stod midt i salen, ganske betuttet. Hun kiggede først på de tre soldater og derefter ud imod køkkenet. Ville der være noget galt? tænkte hun. Ville han blive vred?


Straks efter kom officeren ind i salen igen. Han stoppede et par meter før Bodil, og hun trak sig lidt nervøst tilbage. Hun fik igen øje på hans maskinpistol.


Officeren sagde, at alt var i orden, og at de måske ville komme næste dag, hvis det blev aktuelt.


Bodil stod der midt i salen og havde fået en følelse af, at faren var drevet over for denne gang, og at det værst tænkelige slet ikke var sket. Med en snert af et smil i den ene mundvig slog den tyske officer hælene sammen og løftede sin højre arm.


”Danke liebe Fräulein, auf Wiedersehen. Heil Hitler.”


Den tyske officer drejede skarpt om på fødderne, og rettede blikket imod sine soldater, og kommanderede dem atter ud på gaden.


Bodil fulgte tyskerne med en lettet mine, da de gik ud ad døren. Og hun listede stille og roligt efter dem, stoppede i døren og iagttog dem, mens de marcherede ned ad gaden til den ventende bil, de var kommet i. Bilen var én af den slags, der var helt åben, og den havde lige præcis plads til fire personer.


Da tyskerne var kørt, løb Bodil over til købmanden, hvor hendes mor var kommet ud ad døren, fordi hun havde hørt tyskernes råben ovre ved Missionshuset.


Bodil så meget forfærdet ud i ansigtet og var lige ved at græde, da hun så hendes mor stå i døråbningen.


Bodils mor var et ejegodt menneske, der viede sit liv fuldstændig til Gud og alt det gode i mennesker, og da hun så Bodil komme, tog hun sig til hovedet.


”Jamen Bodil dog, hvad er der da sket? Jeg kørte nogle høje råb.”


”Det var tyskerne. De var her, og de ville ind for at se salene. Jeg kunne ikke gøre andet end at lukke dem ind. Jeg var simpelthen så bange, mor.”


Marie var i besiddelse af en særlig rummelighed, der ofte også betød, at mennesker, hun mødte, var meget fortrolige med at åbne sig over for hende, fordi de vidste, at hun tog vare på enhver, der havde brug for hjælp eller blot havde brug for en smule omsorg.


”Jamen det skal nok gå alligevel. Vi skal bare vise vores venlighed, så sker der helt sikkert ikke noget.”


”Jamen mor, jeg blev bare så bange, da de pludselig stod der. Ham der officeren havde sådan en slags stor pistol eller gevær i hænderne, og han pegede lige direkte imod mig.”


”Det var nok det, der hedder en maskinpistol, og jeg kan da godt forstå, at det har været en grim oplevelse, men smut du nu ind til Marianne. Jeg er sikker på, at hun har noget varm kakao, som du kan varme dig på, så vasker jeg videre.”


Bodil smuttede ind ad bagindgangen hos købmanden, mens Marie satte sig i en stol udenfor, foldede sine hænder, og gav sig til at græde, mens hun kiggede op i luften. Hendes stemme var lavmælt, mens tårerne trillede ned ad hendes kinder.


”Kære Gud, hvad gør vi nu?”


Grådkvalt begravede Marie derefter sit ansigt i sine hænder. Hun opdagede slet ikke den 22-årige jøde, Levi Edelmann, der langsomt og med forsigtige skridt nærmede sig hende.


Han havde om formiddagen holdt sig i nærheden af Missionshuset for at se, hvornår Marie kom tilbage fra købmanden, hvor hun vaskede tøj. Imidlertid lod det til, at Marie var blevet forsinket, og måske var det, fordi Bodil var dukket op lidt tidligere ovre hos sin mor, at han nu havde set Marie og derfor var kommet helt hen til hende. Levi havde jo også i det skjulte set tyskernes møde med Bodil. Og det havde gjort ham bange.


Forsigtigt henvendte han sig til hende, mens hun stadig havde ansigtet begravet i sine hænder. Hun havde slet ikke opdaget, at han var kommet helt hen til hende.


”Marie, du må hjælpe mig,” sagde han med frygt i stemmen.


Marie kiggede forskrækket op og opdagede først nu, hvem det var. Hun tørrede sine øjne og rømmede sig.


”Jamen kære Levi, hvad er der dog galt?”


”Det er jo tyskerne. De er kommet. Jeg så dem selv, da de snakkede med Bodil. Jeg tør bare ikke bo her nu.”


Marie prøvede at samle tankerne og bevare roen, mens hun rejste sig fra stolen og omfavnede Levi.


”Levi, kære Levi. Jeg synes, du skal skynde dig hjem. Så prøver jeg at finde ud af noget i løbet af dagen.”


”Åh, tusind tak, Marie.”


”Det skal nok gå, Levi. Det skal nok gå,” sagde hun og tog hans hænder og kiggede fortrøstningsfuldt på hans ansigt.


Levi blev tydelig rørt, mens han tørrede tårerne væk fra øjenkrogene og prøvede at samle sig. Han var født i Hamborg i 1918, men var kommet til Danmark i løbet af sommeren 1935, i samme periode, hvor andre tusindvis af jøder flygtede ud af Tyskland i alle mulige retninger. Det skete, blot få måneder før nogle nye ændringer i Nürnberg-lovene blev vedtaget. I dem stod det blandt andet klart, hvordan loven definerede jøder. Loven forbød for eksempel jøder at gifte sig med ikke-jøder.


Levi havde gennem jævnaldrende venner i Hamborg fået økonomisk hjælp til at komme nordpå mod Danmark. Også selvom Danmark mest ville betragte jøder som en slags turister, hvilket betød, at jøder var velkomne, hvis de havde et gyldigt pas og kunne sørge for sig selv.


Det var dog klart målet at undgå, at de slog sig ned permanent i landet, for allerede i 1934 var det blevet bestemt, at jødiske flygtninge kun måtte opholde sig 3 måneder i Danmark.


Daværende justitsminister K.K. Steincke var også i syv sind. På et tidspunkt havde han udtalt, at umenneskelig vil man ikke være, og menneskelig tør man ikke være af hensyn til konsekvenserne.”


Efterhånden stod det dog klart, at det var for farligt for jøderne at vende tilbage til Tyskland, og derfor gjaldt det om at få dem videre til andre lande, mens de stadig havde penge, og inden deres pas udløb.


Igennem velhavende bekendte i jødiske kredse i Flensborg kom den kun syttenårige Levi også over grænsen til Danmark. Her fik han kørelejlighed med en bil fra De Danske Oliemøller og Sæbefabrikker i Fredericia.


Således kom den unge Levi Edelmann ved et rent tilfælde til Fredericia, med penge på lommen fra de jødiske venner syd for grænsen. Det var dog stadig nødvendigt for ham at finde et job.


Det var en af chaufførerne fra Oliemøllen, der hjalp Levi med at få et fast job som ekstraarbejder på Svejseanstalten nede på havnen i Fredericia. Og således fik han sin første midlertidige opholdstilladelse i Danmark.


På Svejseanstalten lærte han Johannes fra Erritsø Missionshus at kende, da han også arbejdede der. Det var også Johannes, der gav Levi mulighed for at leje et kælderværelse tæt ved Missionshuset. Han havde nemlig flere gode forbindelser.


Det var endelig også ham, der både havde hjulpet den unge Levi med arbejdstilladelse og senere dansk statsborgerskab og andre praktiske ting i forhold til at kunne bo i Danmark på lovlig vis.


”Åh, jeg er meget taknemmelig for alt det, I gør, Marie. Jeg ved ikke, om I så mig i går aftes?”


”I går aftes?” sagde Marie undrende.


”Ja, da I kom hjem ovre fra købmanden.”


”Nåh, var det dig, der smuttede om hjørnet, Levi? Ja, det var nu ikke købmanden, men derimod gården på den anden side. Vi havde hjulpet med at gøre klar til noget fest, de skulle holde.”


”Nåh ja, men jeg ville bare ikke gøre jer urolige så sent på aftenen, så jeg skyndte mig hjem igen.”


”Nåh, men det havde du da heller ikke gjort. Vi kender jo hinanden.”


”Joh, men det var jo mørkt.”


”Og Johan troede såmænd, at du var en kat,” sagde Marie med et lille beroligende smil, hvorefter hun lagde sin hånd på Levis skulder og beroligede ham. Den unge jøde havde i løbet af de seneste par år fået et endnu tættere forhold til familien i Missionshuset, og måske især til Marie, som nærmest havde været som en mor for ham. Han havde selv mistet sin mor i Tyskland i forbindelse med urolighederne omkring Krystalnatten i 1938, hvor tusindvis af jøder enten var blevet deporteret til de tyske fangelejre eller skudt i forbindelse med de omfattende jødeforfølgelser.


”Levi, smut du nu hjem igen, så hører du fra mig senere, og pas godt på dig selv, min kære ven.”


Levi forsvandt langs med husmurene ned til det hus, hvor han boede. Med indgang i gården havde han til huse i kælderen i en lille lejlighed med en stue og et lille værelse.


Marie gik ind i vaskehuset igen for at fortsætte tøjvaskeriet, og i det samme kom Bodil igen ud til hende. Hun virkede mere afslappet nu ovenpå den dramatiske oplevelse lidt tidligere på formiddagen.


”Nå, Bodil, har du det bedre nu? Det var jo en slem forskrækkelse.”


”Ja mor, det går meget bedre nu, og jeg fik flødeskum i min kakao.”


”Ja, det kan jeg da godt se, du har stadig lidt flødeskum siddende omkring munden.”


Marie tørrede resterne af flødeskummet af omkring Bodils mund.


”Nå, men det var jo godt, og ved du hvad? Når jeg er færdig her, cykler jeg lige et smut ned til Elinor.”


”Ja ja, må jeg ikke cykle med?”


”Jeg tror det var bedre, hvis du og Jette tog ind til byen for at købe mørklægningsgardiner. Far nævnte det lige i morges, inden han tog afsted. De skal jo op allerede i aften. Jeg har en seddel her fra far om, hvor de kan købes.”


Marie gav Bodil den lille seddel, hun havde i hånden. På sedlen stod der Häusers farvehandel i Danmarksgade. Det var normalt der, de handlede, når de skulle have tapet eller maling.


”Det er i orden, mor. Jeg smutter over til Jette, når jeg har spist.”


”Det er godt, min pige. Skal jeg hilse Elinor fra dig?”


”Ja, det må du gerne. Bare sig, at jeg kommer derned en anden dag.”


Marie fortsatte med det sidste vasketøj, og Bodil løb over bygaden til Missionshuset. På vejen kiggede hun nysgerrigt til begge sider blot for at sikre sig, at der ikke var tyskere at se.


Og det var der ikke.









4. KAPITEL


FUGLSANGSKOVEN, FREDERICIA 9. APRIL 1940


Skovene omkring Fredericia var såkaldte”lystskove”, beregnet for indbyggerne i byen. Der var stier og bænke på udvalgte pladser, og inden pinse skulle skovfogeden og hans skovløber sørge for, at skoven var ryddelig med afstukne stier og dermed klar til at modtage byens borgere, når de skulle på udflugt. Sådan en skov var også Fuglsangskov, der lå i forlængelse af Erritsø mose og dermed Erritsø by. Jernbanen fra Fredericia mod syd, og senere efter Kolding også mod vest, gik lige igennem Fuglsangskov, og lidt længere inde i skoven, lidt syd for banelinjen, lå Skovløberhuset. Her boede Elinor og Oscar. Hun sørgede for udskænkning til byboerne om sommeren, når de kom på udflugt i skoven, og Oscar var skovløber.


Den 9. april 1940 sidst på formiddagen sad Elinor og Oscar inde i køkkenet og snakkede. Indimellem kiggede de også lige ud ad vinduet, for udenfor løb deres datter Birgitte rundt og legede. Hun var kun tre år, så derfor holdt de lidt ekstra øje med hende.


Elinor, der i øvrigt var søster til Marie i Erritsø Missionshus, var denne dag lidt bekymret for, at Birgitte løb rundt udenfor alene.


”Nu løber hun vel ikke for langt væk?” sagde hun med smule bekymring i stemmen til Oscar.


”Nej nej, jeg holder øje med hende.”


Oscar var derimod den mere rolige type. Der skulle meget til, før han blev slået ud. Han var også vant til at færdes i skoven, hvor der både var ræve og rådyr, og om sommeren byens folk fra Fredericia på udflugt.


”Det ved jeg godt. Det er også bare, fordi tyskerne jo allerede er i skoven og oppe ved banen. Og så ved man jo aldrig.”


Oscar åbnede vinduet, så han kunne få kontakt til datteren Birgitte, der både løb rundt og rundt og ind imellem også lidt frem og tilbage. Skovkanten lå kun omkring hundrede meter fra Skovløberhuset.


”Nu løber du ikke væk, lille Birgitte.”


”Nej nej, far, jeg er bare lige herude,” råbte Birgitte tilbage med et smil, der stort set fyldte hele hendes lille treårige ansigt.


”Det er godt, min pige.”


Udenfor fortsatte Birgitte med at løbe rundt og frem og tilbage foran huset. Hun var en glad pige, og mens hun legede, nynnede hun en lille melodi. Det yndede hun tit at gøre, både når hun legede ude, og når hun sad inde i huset og legede med nogle af sine dukker.


Inde bag køkkenvinduet kunne Elinor og Oscars ansigter anes. Birgitte var jo den yngste, så lidt ubevidst var Elinor og Oscar måske også lidt overforsigtige over for hende.


Pludselig stoppede Birgitte sin leg. Hun kunne se en cykel, der var på vej ned imod Skovløberhuset.


Da cyklen kom nærmere, opdagede Birgitte, at det var hendes moster, Marie fra Erritsø, der var på vej. Smilet blev endnu større, og så fløj de små arme helt op i vejret.


”Mor, det er moster, der kommer.”


Elinor kunne ikke lige høre, hvad Birgitte råbte, selvom hun på afstand godt kunne se, at en cykel nærmede sig. Det var ikke så tit, at der kom nogen cyklende ned til Skovløberhuset udenfor sommersæsonen. Elinor åbnede vinduet for at høre, hvad det var, Birgitte havde råbt.


”Hvem er det, der kommer, Birgitte?”


”Det er da moster, der kommer på cykel, se selv!” nærmest råbte Birgitte, mens hun pegede i retning af moster Marie, der nu var steget af cyklen og trak denne resten af det sidste stykke op til Skovløberhuset.


Elinor og Oscar var i mellemtiden kommet ud i døren. Og Oscar kiggede lidt undrende på Elinor.


”Hun plejer da ikke sådan at komme uanmeldt.”


”Næh, det må da være noget vigtigt.”


Birgitte løb glædestrålende Marie i møde, mens hun kom trækkende med cyklen.


”Moster, hvad skal du?”


”Nåh, jeg skal bare lige snakke lidt med mor og far.”


”Nåh.”


Elinor var meget lykkelig over at se sin søster Marie. Det var ikke så tit, det skete, for de var jo begge travlt optaget af deres hjemlige sysler. Marie i Erritsø Missionshus, hvor hun jo stod for rengøringen af hele huset og klargøring af salene, når der skulle være møder eller andre arrangementer i huset. Elinor havde fra omkring pinse også travlt med at køre traktørstedet ”Vand på Kande”, hvor folk fra Fredericia blandt andet kom kørende i en stor charabanc med flag på, og hvor der var plads til 14 personer. Oscar stod for borde og bænke, og så havde han lavet gynger og ringspil, som alle gæster i Skovløberhuset kunne benytte.


”Det var da en glædelig overraskelse,” sagde Elinor med varme i stemmen.


”Ja, der er lige noget, vi skal snakke om.”


Oscar var også kommet lidt tættere på. Han var selvfølgelig også glad for at se Marie. Oscar gjorde den der bevægelse med armen, der byder en gæst velkommen indenfor. Det gjorde han også ofte, når gæster fra byen kom på udflugt i sommerhalvåret.


”Nå, jamen i orden, kom dog indenfor. Vi har kaffe på kanden.”


”Ja, kaffe på kanden, det har vi også, og meget snart igen også `Vand på kande`”, sagde Elinor med et smil på vej ind i huset, mens hun lige kastede et blik tilbage mod Birgitte.


”Og leg du bare videre, Birgitte. Vi snakker lige med moster.”


”Ja ja mor. Må jeg godt bede om lidt limonade?”


”Ja da, jeg kommer lige ud med noget til dig, lige om lidt.”


Oscar og Marie satte sig ved bordet, mens Elinor lavede noget limonade til Birgitte.


”Jeg giver lige Birgitte noget limonade.”


Elinor åbnede døren ud til Birgitte, der stadig legede udenfor.


”Her, Birgitte, her er din limonade. Vi snakker lige med moster, mens du leger herude.”


Den treårige Birgitte var efternøleren i familien. De to ældre søskende, Ellen og Niels Christian, var flyttet hjemmefra, da de skulle ud at tjene.


Elinor gik ind igen til de andre, der sad ved bordet. Og gennem vinduet kunne de alle se Birgitte, der stadig legede udenfor huset og indimellem stoppede op for at nyde sin limonade.


Oscar tog en slurk af sin kaffe, mens Elinor bød på et stykke hjemmebagt kage. Elinor var ekspert i hjemmebag, men især hendes bløde og luftige kage med kokos drysset ovenpå var en favorit, når byboerne kom på udflugt om sommeren. Elinors kage havde åbenbart noget, som denne kage ikke havde andre steder i landet. Den ekstra kolorit var en dybt bevaret hemmelighed, som Elinor aldrig røbede, selvom mange var nysgerrige og spurgte efter opskriften.


”Nå, Marie, hvad har du så på hjerte?” sagde Oscar med et smil.


”Ja, det er jo ham Levi, det drejer sig om, I ved, jøden, der bor lidt længere nede ad bygaden.”


”Nåh ja, ham har vi da hilst på nogle gange, ikke, Elinor?”


”Ja, han er bestemt en rar mand, men han holder sig jo lidt for sig selv.”


”Men han kommer da ellers meget oppe hos jer, gør han ikke, Marie?”


”Jo jo, og vi har da også hjulpet ham meget. Og han arbejder jo stadig sammen med Johannes, ja, og vi hjalp ham jo i sin tid også med opholdstilladelse og alt det der, men alt det ved I jo.”


”Ja ja, det er rigtigt. Og I var da også med til at sikre, at han kunne blive i Danmark, altså mere end de tre måneder,” sagde Elinor med et smil, mens Oscar tog et stykke kage til.


”Ja, nemlig. Og de fleste, der kom dengang, var jo tvunget til at skulle videre. Det var jo holdningen.”


”Nå, men nu kom han jo så op til mig i formiddags og var noget fortvivlet,” fortsatte Marie med et mere bekymret udtryk i ansigtet. ”Ja, og han spurgte så, om jeg kunne hjælpe ham, for han var jo lidt usikker på at blive boende i Erritsø.”


”Hjælpe ham, jamen hvordan, Marie?”


”Ja, han er jo jøde. Og så er de jo kommet i dag. Tyskerne,” sagde Oscar henvendt til Elinor.


”Nåh ja, og der var jo også tyskere oppe ved banen. Det havde du jo set, Oscar.”


”Jo jo,” svarede Oscar og fortsatte henvendt til Marie:”Jamen hvad så?”


”Ja, det er jo også derfor jeg er kommet ud til jer. Jeg mener, om I måske kender nogen, der kunne hjælpe ham, måske inde i byen? Altså med at komme væk herfra,” sagde Marie med bekymret stemme.


”Ja, Oscar, du må da kunne hjælpe. Du kender jo så mange”, sagde Elinor med bekymring i stemmen.


Oscar anlagde en eftertænksom mine, mens han kløede sig i nakken, som han så ofte gjorde, når han gjorde sig tanker om noget, han skulle forholde sig til eller beslutte sig for at gøre. Ikke mindst, hvis det var forbundet med en eller anden form for risiko.


”Ja, joh, måske,” sagde han så. ”Jeg må kigge på det. Jeg skal jo alligevel ind til byen i dag efter mørklægningsgardiner. De skal jo op allerede i aften.”


”Det lyder godt. Det vil jeg fortælle Levi, når jeg kommer hjem igen,” sagde Marie med lettelse i stemmen, mens hun rejste sig fra bordet.


”Og tak for kaffe og din dejlige kage, Elinor.”


Elinor og Oscar rejste sig sammen med Marie, og idet de alle tre gik mod døren, lagde Elinor en kærlig hånd på Maries skulder.


”Selv tak, Marie, og hils endelig derhjemme. Og du hører fra mig, så snart jeg ved noget.”


I samme øjeblik kom lille Birgitte ind ad døren udefra. På vejen ind var hun lige ved at tørne ind i Marie, der gik forrest på vej mod døren sammen med Elinor og Oscar. Birgitte kiggede på Marie med store øjne, som om hun allerede havde fået en fornemmelse af, at Marie var på vej afsted igen.


”Skal du allerede hjem igen, moster?”


”Ja, min pige, men jeg skal nok komme igen en anden gang. Og så bliver jeg lidt længere, det lover jeg,” sagde Marie, mens hun lod sin hånd glide gennem Birgittes hår.


Marie begav sig ud ad døren på vej mod sin cykel. Tilbage i døråbningen stod Elinor og Oscar tilbage med den lille 3-årige Birgitte i midten. De tog hende begge i hånden og vinkede farvel til Marie.









5. KAPITEL


FREDERICIA 9. APRIL 1940


Ude på Snoghøj Strandvej var det efterhånden blevet midt på eftermiddagen den 9. april 1940. Bodil og hendes veninde Jette havde aftalt at mødes på Strandvejen, så de kunne følges ad ind til byen. De skulle købe mørklægningsgardiner hos malermester Haüser inde i Danmarksgade.


Jette stod lidt i skjul bag ved noget buskads, så Bodil, der kom gående i højre side, havde i første omgang svært ved at få øje på hende.


”Jeg står jo lige her,” råbte Jette fra buskadset. ”Havde du slet ikke set mig?”


”Nåh, der er du. Nej, jeg kunne godt nok ikke lige få øje på dig.”


”Nej, jeg stod bare lige bag ved buskene der.”


”Nåh,” konkluderede Bodil, mens hun tog Jette i hånden.


De to piger begyndte at gå langs med vandet ind imod byen. Jette og Bodil havde været veninder, siden de begyndte i skole et par år forinden. De gik på den gamle Rytterskole, der lå lige over for kirken i Erritsø. Skolen var blot én af de over 200 rytterskoler, som Frederik den 4. tilbage i 1700-tallet beordrede bygget over hele landet. Fælles for alle skolerne var, at de stort set var ens, meget solide med grundmurede bygninger og tegltag. Indenfor var der en skolestue og en lille lejlighed til læreren. Og så var der ikke mere, udover en have bagved skolen.


”Nå, Bodil, var det godt at komme lidt tidligere hjem fra skole i dag?” sagde Jette med et lille smil.


”Joh, men jeg ved nu ikke, tyskerne kom jo.”


”Ja, jeg så dem godt ude på Strandvejen. En hel kolonne.”


”Ja ja, men ude hos os kom de godt nok noget tættere på.”


”Hvordan mener du, tættere på?” spurgte Jette, nu med lidt mere undren i stemmen.


”Jamen pludselig stod de der, lige foran mig, med sådan en … maskinpistol, tror jeg, det var.” Bodils stemme var lige ved at knække over, da hun skulle fortælle om formiddagens dramatiske hændelse foran Missionshuset. Og Jette så da også endnu mere forfærdet ud i ansigtet, da hun hørte, hvad det var, der var sket.


”En maskinpistol? Jamen hvorfor?”


”Jamen de ville jo ind og kigge på salen i Missionshuset, og jeg var jo den eneste, der var hjemme.”


”Hvorfor ville de det?”


”Jamen det var jo, fordi de ville måske bruge salen, ja, og så køkkenet.”


”Nå for søren. Jamen er de så allerede flyttet ind nu?”


”Nej, ikke endnu, men de sagde, at de måske ville komme i morgen, men det var godt nok en frygtelig oplevelse, og jeg var virkelig bange.”


”Ja, det kan jeg da godt forstå. Men hvad sagde din mor så?”


”Jamen hun tog det egentlig meget roligt, men jeg tror nok at hun blev ked af det bagefter, men hun lader sig ikke sådan mærke med sådan noget.”


”Jamen det kan jeg da så godt forstå – og så en maskinpistol?”


Ude på Strandvejen kom der i det samme en åben tysk militærbil med fire personer i. De var på vej væk fra byen og videre på vej ud mod Erritsø, Snoghøj og måske i virkeligheden Lillebæltsbroen. Det var jo deromkring, de fleste tyskere var. Både på Jyllandssiden, men også ovre på den anden side, ved Middelfart.


Både Jette og Bodil kiggede efter dem, og da de kørte forbi, stoppede Bodil pludselig op og udbrød med dirrende stemme:


”Det var dem, det var dem, der var ude hos os i formiddags, det var det.”


”Var det? Hvor mon de skulle hen nu?” spurgte Jette.


”Det ved jeg ikke, måske ud til broen, der er jo en masse tyskere derude.”


”Ja, de siger, at de har besat broen.”


”Nå, det har jeg nu ikke hørt noget om,” sagde Bodil lidt undrende.


De to piger tog hinanden i hånden og fortsatte ind mod Fredericia.


Der var stor trængsel udenfor malerforretningen i Danmarksgade. Og det var der en helt naturlig forklaring på. Allerede fra morgenstunden var det blev meddelt, at alle skulle have mørklægningsgardiner, og de skulle hænges op samme aften. Selvom der også var andre malerforretninger i Fredericia, så var Häusers Malerforretning nok den førende.


Folk snakkede på kryds og tværs med hinanden. Nogle mere højlydt end andre. Nogle med store armbevægelser og andre med mere bekymrede miner. Stemningen var tydeligvis præget af frygt og forvirring ovenpå alt det, der var sket i de tidlige morgentimer.


Oscar ude fra Skovløberhuset i Fuglsangskoven var også en af dem, der var på pletten. Han stod sammen med flere af de andre mænd, han kendte. En af dem var Børge ude fra Søndermarken. Og Børge havde de helt store armbevægelser fremme.


”Og så fløj de godt nok lavt ind over byen. De var lige ved at ramme husene ude hos os.”


”Ja, og nede omkring banegården, der vrimlede det også med tyskere,” sagde Svend med store øjne og fagter, for ligesom at understrege den dramatiske undertone. Svend arbejdede som lokomotivfyrbøder på banegården. ”Ja, det var helt uvirkeligt og noget forvirrende.”


Oscar ude fra Skovløberhuset kunne også bidrage med sine oplevelser fra Fuglsangskoven, hvor han som skovløber havde været tæt på begivenhederne i skoven, hvor banen jo gik lige igennem, ikke langt fra Skovløberhuset.


”Ja, og de rumsterede jo også ude ved banen i vores skov. Der var en voldsom aktivitet, og så havde de jo også besat broen, hørte jeg tidligt i morges.”


”Nå, hvornår gjorde de det?” sagde Henning, der kom fra Erritsø og virkede noget mere uvidende om alt det, de andre talte om. Hans uvidenhed havde måske en helt naturlig forklaring, da han havde natarbejde og først var kommet hjem klokken syv om morgenen og var gået direkte i seng uden at have opdaget ret meget af alt det, der skete.


”Jeg tror det var omkring ved halv seks-tiden, det var meget tidligt i hvert fald,” sagde Oscar.


”Nåh, det var da tidligt. Jamen kan man så ikke komme over broen mere?” sagde Henning og lignede til forveksling et stort spørgsmålstegn.


”Jo jo, alle bliver bare kontrolleret, når de skal over. Der skulle jo helst ikke komme en fjende forbi, vel?”


De andre omkring grinede lidt af denne bemærkning sammen med nogle af de øvrige kunder, der stod og ventede, og som også havde fulgt lidt med i de levende beretninger fra morgenens dramatiske begivenheder. Oscar kunne med sin viden supplere med flere detaljer fra den famøse morgenstund.


”Nå, men der havde jo faktisk ligget nogle tyske transportskibe i Lillebælt siden i går, og tidligt i morges sejlede de så ind til Snoghøj, hvor de landsatte tropperne og derefter besatte broen og banen.”


”Nå, bare sådan uden videre, javel.”


Svend famlede efter et stykke papir, som han havde i lommen, og fik det frem for at vise det til de andre, idet han sagde:


”Har I forresten set de her sedler, som blev smidt ud fra flyene i morges?”


”Ja, det er da den værste omgang volapyk, og som jeg ser det” helt uten grund””, sagde Oscar med en sarkastisk mine og med et ekstra tryk på de tre ord, der klart indikerede det gebrokne dansk, som beskeden i opråbet var skrevet i.


”Ha ha, ja, du har da fuldstændig ret, Oscar,” sagde Henning med et stort smil.


Imens den lille flok havde udvekslet oplevelserne fra morgenens begivenheder, var de øvrige kunder foran malerforretningen begyndt at bevæge sig. Og det havde Børge fra Søndermarken som den første bemærket med et optimistisk anstrøg i ansigtet.


”Nå, nu begynder der da at ske noget.”


Jette og Bodil var efterhånden kommet længere ind i kernen af køen foran malerforretningen. Og især Jette var noget overrasket over den stadig voksende menneskemængde.


”Hold da op, sikke en masse mennesker!”


”Ja, du godeste!” sagde Bodil lige så overrasket.


I det samme kom malermester Haüser ud af butiksdøren med begge hænder i siden.


”Der er desværre helt udsolgt af mørklægningsgardiner i øjeblikket, men bliv bare stående, vi er allerede i fuld gang med at male sort maling på nogle af vores helt almindelige rullegardiner. Så bare vent, til det bliver jeres tur. Der er nok til jer alle sammen.”


De ventende kunder kiggede måbende og lidt opgivende på hinanden, mens malermesteren atter forsvandt ind i butikken.


”Hvordan i alverden får vi dem med hjem?” fik Jette fremstammet, mens hun kiggede fortvivlet på Bodil, der så ligeså fortvivlet ud. De skulle jo også gå hele vejen hjem til Erritsø.


”Det ved jeg ikke, men vi skal jo have dem med hjem. De skal jo op allerede i aften.”


Nu blev det også Jette og Bodils tur. Så måtte de jo se, hvordan de fik gardinerne med helt hjem. I mellemtiden var der kommet nye og flere kunder til, heriblandt Inge-Lise og Gerda ude fra Bøgeskov.


”Nå, så kom tyskerne til Fredericia, hva’ Gerda?”


”Ja, og der var ikke megen modstand at byde på fra vores side.”


Den sidste bemærkning opfangede Oscar, der befandt sig lidt længere fremme i menneskemængden.


”Nåh, jeg ved da ikke. De 25 mand, der kom marcherende fra Snoghøj i morges, de fik da kam til deres hår.”


”Hvordan mener du, Oscar?” fik Gerda fremstammet.


”Jo, den danske stilling på Strandvejen, de affyrede jo varselsskud ud over vandet, ja, og de højtsyngende tyskere måtte da søge dækning. Ja, de blev vist så forskrækkede, at de helt glemte at svare igen.”


Inge-Lise brød ud i et stort grin, mens hun puffede til Gerda.


”Ha ha, ja så kan de lære det, de der tyskere.”


I det samme kom Jette og Bodil atter ud af butikken med deres mørklægningsgardiner. De havde været så heldige at få rigtige gardiner med i stedet for nogle, der var malede.


”Der var vi da heldige, Jette. Haüser havde et stort ekstra parti liggende ude i bagbutikken, og så er de jo lige til at rulle ud,” sagde Bodil med et lettet og tilfreds udtryk i ansigtet.


”Ja, jeg kunne da næsten heller forestille mig, hvordan vi skulle kunne transportere dem helt hjem til os, på gåben og med frisk maling på.”


”Ja, og nu må vi hellere se at komme hjemad igen, inden de bliver urolige derhjemme.”


”Ja, det må vi hellere.”


De to piger hankede op i deres poser med rullegardiner, én i hver hånd, og begyndte på turen hjem mod Erritsø.









6. KAPITEL


ERRITSØ 9. APRIL 1940


Hjemme i Missionshuset i Erritsø var Johannes netop kommet hjem fra arbejdet på Svejseanstalten. De havde også fået besked på at gå tidligere hjem, men det blev alligevel hen på eftermiddagen, inden han var kommet afsted. Han og mange af de andre, der arbejdede derinde, havde behov for at snakke dagens hændelser igennem. Selv om de fleste havde en fornemmelse af, hvad der var under opsejling, så var mange alligevel noget chokerede, da de vågnede tidligt om morgenen.


Marie fortalte om tyskerne, der havde været der, og at de havde mødt Bodil.


”Nå, men hvor er Bodil så nu?” spurgte Johannes, mens han kiggede rundt i lejligheden.


”Hun er jo inde i byen sammen med Jette. Du ved, de skulle jo ind og hente mørklægningsgardiner, men hun må da også snart være her.”


”Nåh ja, det er rigtigt. Ja, så kommer hun nok snart.”


”Levi var her også i formiddags. Han havde brug for hjælp til at komme væk.”


”Nå, Levi? Det havde jeg da slet ikke tænkt på, men hvad så?”


”Ja, jeg kørte ud til Elinor, og de ville kigge på det, i hvert fald som noget midlertidigt. Ja, altså nok mest Oscar. Han kender jo så mange. Så nu må vi jo se.”


”Nå, det var godt.”


Johannes gik ind i den store sal og så sig omkring. Han kiggede op i det hvælvede loft og fornemmede den uhyggelige stilhed. Imens han stod der, tænkte han også tilbage i tiden. Til dengang, hvor han og Marie var kommet til sognet. De var blevet gift i Aulum, hvor hun stammede fra. Og Johannes’ familie stammede fra Læsø.


Få minutter efter kom Marie også ind i salen.


”Jeg glemte forresten at fortælle dig, at tyskerne måske kommer og skal bruge salen.”


”Salen? Tyskerne?”


”Ja, de var her i formiddags, som jeg fortalte. Det var jo Bodil, der blev beordret til at vise dem lokalerne. Jeg var jo ovre for at vaske.”


”Nåh ja. Jamen hvornår kommer de så, tyskerne?”


”Det er ikke helt sikkert, men måske allerede i morgen, sagde de. De ville åbenbart kigge på flere steder, og Bodil, ja hun var jo helt ude af den.”


”Jamen det kan jeg da så sandelig godt forstå. Så må vi da også hellere lige advare Levi, så han ikke kommer, når tyskerne er her.”


”Ja, jeg tror lige, jeg smutter derned i aften, når vi har spist. Jeg har jo lovet ham at give besked, så snart jeg vidste noget.”


”Det var en god idé, Marie.”


Johannes blev derefter meget tavs og kiggede op på det smukke Kristusbillede over talerstolen. Det var forsynet med indskriften ”Det er fuldbragt”.









7. KAPITEL


SNOGHØJ STRAND 9. APRIL 1940


Eigil Rasmussen, der i det daglige også blev kaldt ”Skipper”, havde sammen med et par venner købt en gammel, aflagt fiskekutter, som de gik og puslede med nede på bådepladsen ved Snoghøj Strand.


Da Oscar fra Skovløberhuset kom forbi bådepladsen, som han i øvrigt ofte gjorde, var det kun Eigil, der var i gang med kutteren. I bilen havde Oscar de mørklægningsgardiner med, som han lige havde købt inde i byen.


”Davs, Skipper. Nå, skal du snart ud at sejle langfart?” sagde Oscar med et smørret grin.


”Naj, jeg ved ikke rigtig, jeg mener lige nu med alt det, der sker.”


”Er du alene hernede?”


”Ja ja, de to andre har været her i formiddags.”


Oscar nikkede og kikkede nysgerrigt omkring på bådepladsen som for at tjekke, om der var nogen, der så dem. De eneste, der var at se, var et ældre ægtepar, der kom gående længere henne ad stranden med en hund i en snor. Hunden trak gevaldigt i snoren, for der var mange gode dufte her nede ved vandkanten, så ægteparret havde mere end rigeligt at se til.


”Nå nå, men kan vi ikke lige gå ind i kahytten? Der er lige noget, jeg skal spørge dig om.”


”Jo da, jeg holder lige en pause, jeg er jo Skipper, så jeg bestemmer selv,” sagde Skipper med et lille, skævt smil. ”Og så har jeg rigtig kaffe på kanden.”


”Ja ja, selvfølgelig har du det, Skipper.”


Da de kom ned i kahytten, bød Skipper ganske rigtigt på en kop rigtig kaffe, der jo allerede så småt var blevet en sjældenhed på grund af rationeringen.


”Ja, jeg har jo oparbejdet et lille lager på det seneste. Der er jo allerede rationering på mange ting.”


Oscar fik sat sig til rette i den lidt snævre kahyt, der nok ikke kunne rumme meget mere end tre til fire personer.


”Tja, det må vi jo nok vænne os til. Nå, ser du, Skipper, jeg har jo et lille problem.”


”Nå, hvad drejer det sig om, Oscar?”


”Ja, og nu ved jeg jo, at jeg kan stole på dig.”


”Det kan du altid, Oscar, altid! Du ved jo, hvor jeg står.”


”Jo, ser du, min svigerinde ude i Erritsø, Marie, ja det er jo egentlig hende, der har problemet.”


”Nå? Hvad da?”


”Jo, ser du, hun var jo forbi Skovløberhuset i formiddags, fordi hun … ja, egentlig både hende og Johannes kender jo en ung mand, der hedder Levi.”


”Han er jøde, er han ikke?”


”Jo jo, kender du ham?”


”Nåh nej, men Levi er vist et helt almindeligt jødisk navn.”


”Nåh ja, men han var henne hos Marie i Missionshuset for at høre, om hun kunne hjælpe ham med at komme væk. Han var tilsyneladende blevet bange for, at tyskerne skulle få fat i ham. Du ved jo, hvordan det er.”


”Ja, vi har hørt lidt om de frygtelige ting, der er sket ned i Tyskland. Og det tager vi da helt klart afstand fra.”


”Nemlig, og nu hvor vi er blevet besat, så ved man jo aldrig.”


Skipper kløede sig i nakken og begyndte at rode i nogle papirer, han havde liggende.


”Ham Levi, han er da dansk statsborger, ikke?”


”Jo jo, det er han nu. Han holdt jo fast i sit job på Svejseanstalten, og så var det jo noget nemmere at få det igennem. Ja, det hjalp Johannes ham med, og vistnok også nogle jødiske venner inde i byen. Og så havde han jo ikke mindst også penge på lommen.”


”Nåh ja. Godt, lad mig se, jeg har jo nogle bekendte, som bor på en lille ejendom ovre på Fyn, tæt ved Vejlby Skov, og de kunne måske hjælpe.”


”Nå, og de er til at stole på?”


”Ja, meget. Jeg har kendt dem i mange år, men jeg vil gerne lige forhøre mig først, men de er helt sikkert på den rigtige side, hvis du forstår.”


”Godt. Det er bare så fint. Men hvornår regner du med at vide noget mere, så jeg kan give besked videre til Marie?” sagde Oscar, nu noget mere lettet.


”Jamen jeg vil prøve at smutte derover i morgen formiddag, på Nimbussen.”


”Nåh, kører den stadig?” sagde Oscar med et stort smil.


Skipper kunne ikke skjule sin store passion for sin Nimbus. Han havde haft den i en årrække, og han elskede virkelig, når nogen spurgte ind til hans store, og efter familiens klare udsagn eneste passion.


”Ja ja, jeg går jo og passer den lidt, når det er vinter. Og så kører jeg fra april og til september, bare sådan nogle smutture, du ved. Ikke for hurtigt, og kun, når det er godt vejr. Man skal jo passe på, at den ikke bliver overbelastet, ja, for den er jo ikke helt ny.”
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